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అధయ్�ల� �ైటర్ఎఫ్. ఉక్ ��ర్్ఫ �ేత  
ప్రథమ అధయ్కష్త్వమ�ల� ��ండవ సల���ర�ల� 

 

ఇట�వల, ��ను ఒక జనుల గ�ంప� �ల��దయ్ కళను �ాధన �ేయటం ��ను చూ�ాను. గమ�ంచుట ��్వ�ా, �ల�్ల  మ��య� 
బ�ణమ�ను ప్ర�ణతను �� ందట����, సమయమ� మ��య� �ాధన అవసరమ� ��క� సప్ష్టమ�య్ం��.  

ఖ�� ��డ ��ౖప� బ�ణమ� ��య�ట మ��య� బ�ణమ�ల చుట�్ట  గ��� చూచుట ��్వ�ా �ా��ం�న �ల��ా��ా ఉండ�టక� ����త్� �ర� 
వృ��ధ్  �ేయగలర� ��ను అను��వటం ల�దు. �ర� లకష్య్మ�ను కను��� మ��య� ���� గ��� చూచు కళను నర�్చ���ా�. 

లకష్య్మ�లను రంగ� ��య�ట 
�దట గ��� చూ� మ��య� తర��ాత లకష్య్మ�ను ��య�ట �ాసత్  అర���త���న���ా కనబడవచు్చ �ా� ���న్�ార�్ల  ��తమ� 
�క్క ఇతర ప���ి్థత�లల� అ�ే ప్రవరత్నను మన�న్ మనం అదద్మ�ల� చూసు��వచు్చ. 

సంఘ సభ�య్ల��ా మనమ�, సు�ారత్ �ారయ్క�మ�ల�, సమసయ్ల�, మ��య� ఆస��త్కర���న�, మ�ఖయ్���న�, ల�క మనక� 
ఆనందకర���న��ా కనబడ� �ి��ధ్ ంతమ�ల� క���, మన�న్ మనం �ేర�్చ���� స్వ���ా�న్ మనం క���య�ంట�మ�. సు�ారత్ 
�క్క ��ంద్రమ� వదద్  మధయ్ల� లకష్య్మ�ంచుత���న్మ� నమ�్మనట�్ల  �ేసుత్ , మనమ� �ాట� చుట�్ట  ల��య్లను ఉంచుటక� 
����ంచబడ��మ�. 

ఇ�� �ేయట���� సుల���ౖన��.  

య�గమ�లంతట� మనమ� �ేవ�� ప్రవకత్లనుం�� సల� మ��య� ��్ర��పణను �� ం��మ�. మనమ� సంఘ ప్రచురణల�, ప�సత్�ాల� 
మ��య� �ే� ప�సత్�ాల నుం�� న���ింప� మ��య� సప్�ీ్టకరణను క��� �� ందు��మ�. మనమ� మన��ష్ట���న సు�ారత్ 
�షయ�లను సులభం�ా ఎం�ిక �ేయగలమ�, ��� చుట�్ట  గ���� ��యగలమ�, మ��య� సు�ారత్ �క్క ��ంద్రమ�ను మనమ� 
గ���త్ంచగలమ�.  

రకష్క�డ� సప్ష్టపర�ెను  
ఇ�� మన �ాలమ�నక� ప్ర�ేయ్క���న సమసయ్ �ాదు. �్ార �నమ��ా, మత ��యక�ల� వ��గ్కరణ, క�మపరచుట, మ��య� చ��్చంచుట 
��్వ�ా ��ల� సమయ��న్ గ���ార�.  

ఒక��� ఒక గ�ంప� మత ��యక�ల పం��త�ల� రకష్క���� ��ాదమ�ల���� ల�గట���� ప్రయ�న్ం��ర�. ��ంద�� అం��క��ం�న 
�షయమ���ౖ ఆల��ంచమ� �ార� ఆయనను అ���ార�.  

“బ� ధక���,” “ధర్మ�ాసత్ �మల� మ�ఖయ్���న ఆజ్ఞ ఏద�?” �ార� ఆయనను అ���ార�. 

��సు ఎల� జ�ా���్చ�ో  మనంద���� �ెల�సు: “� ప�ర్ణ హృదయమ���ను, � ప��ా్ణ త్మ��ను, � ప�ర్ణ మనసుస్��ను, � 
�ేవ��ౖెన ప్రభ�వ�ను ��్ర�ంపవల�ననున����.   

“ఇ�� మ�ఖయ్���న��య� �దట���య���ౖన ఆజ్ఞ.  

“�నున్వల� � �� ర�గ��ా� ��్ర�ంపవల�నను ��ండవ ఆజ్ఞ ���వంట��ే.   

“ఈ ��ండ� ఆజ్ఞల� ధర్మ�ాసత్ �మంతట���� ప్రవకత్లక�ను ఆ��ర��� య�నన్�.” 1 



దయ�ే�ి �వ�� �ాకయ్మ�ను గమ�ంచుమ�: “ఈ ��ండ� ఆజ్ఞల� ధర్మ�ాసత్ �మంతట���� | ప్రవకత్లక�ను ఆ��ర��� య�నన్�.” 

రకష్క�డ� మనక� ��వలమ� లకష్య్మ�ను చూ�ిం��డ�, �ా� ఆయన గ���� క��� గ���త్ం��డ�.  

లకష్య్మ�ను గ��� చూచుట 
సంఘ సభ�య్ల��ా, మనమ� ��సు���సుత్  �క్క ��మమ�ను మన�� ౖధ��ంచుటక� �బంధన �ే�ామ�. ఈ �బంధనల� 
అంతరగ్త���న�� ఏమన�ా, �ేవ�� గ���ం� ��ర�్చ��నుటక�, ఆయనను ��్ర�ంచుటక�, ఆయనను ��ర�ంచుటక�, ఆయన 
మ�రగ్మ�ల� నడ�చుటక�, మ��య� ఆయన �క్క �ా�ల��ా �ి్థరమ��ా �లబడ�టక� మనమ� ప్రయ�సపడ��మ�� 
అవ�ాహనను క���య�నన్��.  

�ేవ�� గ���ం� మనమ� ఎక�్కవ ��ర�్చ��� మ��య� మన ��రక� ఆయన ��్రమను అనుభ�� �ెం�ే ����ద్ , ��సు���సుత్  �క్క 
అంతమ�ల�� ��య్గమ� �ేవ�� �క్క �ౖె�క వరమ��ా మనమ� ఎక�్కవ�ా గ����ాత్ మ�. �ేవ�� �క్క ��్రమ, �జ���న 
ప�ా్చ��త్ పమ� �క్క మ�రగ్మ�ను ఉప���ంచుటక� మన�న్ ��్ర���ించును. ఈ ప్ర���య మనమ� మన చుట�్ట  ఉనన్�ా�� ��రక� 
��పప్ ��్రమను మ��య� క�కరమ�ను క���య�ండ�టక� �ాధయ్పరచును. మనమ� ల�బ�ల్ ��ట� చూచుటను ��ర�్చక�ంట�మ�. 
మనమ� ఇతర�లను �ా�� �ాపమ�ల�, �� ర�ాట�్ల , ల��ాల�, �ాజ��య నమ్మ�ాల�, జ��యతల�, ల�క శ��ర రంగ� �ేత 
�మ��్శంచుటక� ల�క �ం��ంచుటక� ��ధనను మనమ� ఎదు���ాత్ మ�.  

మనమ� చూచు ప్ర� ఒక్కర� మన పరల�క తం��్ర �క్క �డ్డ�ా—మన సహ� దర�డ� ల�క సహ� ద���ా చూ�ాత్ మ�.  

మనమ� ఇతర�లను, ప్ర�ేయ్కం�ా ��్ర�ంచుట సుల�వ� �ా� �ా��� క��� అవ�ాహన మ��య� ��్రమ�� �ేర�క�ంట�మ�. మనమ� 
దుఖపడ��ా���� దుఖపడ��మ� మ��య� ఆదరణ అవసర���న �ా��� ఆద���ాత్ మ�. 2 

స�����న సు�ారత్ లకష్య్మ� గ���ం� బ�ధపడనవసరమ� ల�ద� మనమ� గ����ాత్ మ�.  

��ండ� ��పప్ ఆజ్ఞల� లకష్య్మ�. ఈ ��ండ� ఆజ్ఞల��ౖ సమసత్  చట్టమ� మ��య� ప్రవకత్ల� ఆ��రప��య�నన్�. మనమ� ���� 
అం��క��ం�నప�ప్డ�, ����న మం� �షయ�ల� స�����న �ా్థ నమ�ల� ఉంట��. 

మన ప్ర��న దృ�ి్ట , ఆల�చనల�, మ��య� ప్రయ��న్ల� సర్వశ��త్మంత��ౖెన �ేవ�� ��రక� మన ��్రమను ���్చంచుట��ౖ 
��ం��్రక��ంచబ�� మ��య� ఇతర�లక� మన హృదయ�ల� �శదపరచబ��న ��డల మనమ� స�����న లకష్య్మ�ను కను����న్మ� 
మ��య� గ��� చూసుత్ ��న్మ�—��సు���సుత్  �క్క �జ���న �ష�య్లమ� అవ�త���న్మ� మనమ� ఎర�గ�దుమ�. 

�వరణల� 
1. మతత్ యి 22:36--40. 

2. మోషౖెయ 18:9 చూడ�మ�. 
3. మతత్ యి 22:40 చూడ�మ�. 

ఈ సం�శేమ� నుం�� బ� ధన 

ఈ సం�ేశమ� బ� ��ంచకమ�ందు, �ర� “మన రకష్క�� �క్క ��్రమ” �ాడగలర� ��రత్నల� 113). తర��ాత �ా�� ����లల�� 
“ల��య్ల” ��ౖ ప్ర�ఫ�ంచుటక� �ర� ద��్శంచు �ా��� ��్ర తస్��ంచుటక� ఆల��ంచుమ�. “� �ేవ��ౖెన ప్రభ�వ�ను ��్ర�ంచుమ� 
మ��య� � వల� � �� ర�గ��ా��� ��్ర�ంచుమ�,” (మతత్� 22:37, 39 చూడ�మ�) ---ఎల్లప�ప్డ� �ా�� ���యలను 
న���ిసుత్ నన్ట��� �శ్చ�ంచుటక� �����లను �ర� చ��్చంచవచు్చ. . ���సుత్ �� ౖ� స్వంత ��తమ�ను ��ం��్రక��ం�న ప్ర�ేయ్క 
�����లను క��� �ర� పంచు��నగలర� మ��య� అ�� �మ్మ�న్ ఎల� ���ం�ం�ో  �ాకష్య్మ�ను �ర� పంచు��నగలర�.  
 

య�వత   

ఒక �ర�నవ�్వ ప్ర�ేయ్కతను �ేయగలదు 
మన ���యల ��రక� మనమ� క���య�ండగల ��ండ� లకష్య్మ�లను అధయ్�ల� ఉక్ ��ర్్ఫ గ���త్ం��ర�: �ేవ�� ��్ర�ంచుట మ��య� 
మన �� ర�గ��ా��� ��్ర�ంచుట. �ా� ���న్�ార�్ల  ఇతర�లను ��్ర�ంచుట సుల���ౖన�� �ాదు. � ��త �ాలమంతట� ఇతర�ల�� 



పరసప్ర సం��షణ కష్ట���న���ా కనబడ� సమయ�ల� ఉండవచు్చ---బహ��ా ఎవ����� �మ్మ�న్ �ాయపర�య�ండవచు్చ ల�క 
�క� ����క���� సం��షణ ల�క సఖయ్త కష్ట���న�� �ావచు్చ. ఈ కష్ణమ�లందు, ��న్��త�ల�, క�ట�ంబమ�, పరల�క తం��్ర, మ��య� 
��సు ���సుత్  నుం�� �రనుభ�ం�న ��్రమను గ�ర�త్ ంచు��నుటక� ప్రయ�న్ంచుమ�. ఆ ప���ి్థత�లల� �రనుభ�ం�న 
సం��షమ�ను గ�ర�త్ ంచు��నుమ� మ��య� అట�వంట� ��్రమను అనుభ���ెందుటక�, ప్ర�ఒక్కర� అవ�ాశమ�ను క���య�నన్ 
��డల, ఊ��ంచుటక� ప్రయ�న్ంచుమ�. ప్ర�ఒక్కర� �ేవ�� �క్క క�మ����త్ ల�క ��డ�క� అ� ఆయన, మ��య� మీ పే� మను 
అర్హ తగా కలిగియునా్నరని గురు� ంచుకొనుము. 

� ��తమ�ల� �ర� సఖయ్త క���య�ండ�ట కష్ట���న ఒక ప్ర�ేయ్క���న వయ్��త్ గ���ం� ఆల��ంచుమ�. �ా��� � �్ార ర్థనలందు 
�ేర�్చమ� మ��య� �ా���� � హృదయమ�ను �ెరవమ� పరల�క తం��్ర� అడ�గ�మ�. త్వరల� ఆయన ఎల� చూ�ాత్ �� ��్రమక� 
అర�్హ ల�ౖన ఆయన �డ్డలల� ఒక���ా �ా��� �ర� చూడగల�గ���ర�.  

�ర� �్ార ర్థన �ే�ిన తర��ాత, �ా����సం ఏ�ౖెన మం�� �ేయ�మ� ఒక పరసప్ర �ారయ్క�మ���� ల�క ��న్��త�ల�� బయటక� �ా��� 
ఆ�్వ�ంచుమ�. హ�మ్ వర్్క ప��� స�యపడ��న� అడ�గ�మ�. “�ల�” అ� పల�క��ంచుమ� మ��య� �ా�� ��ౖప� �ర�నవ�్వ 
నవ�్వమ�. �నన్ �షయ�ల� � ఇర�వ��� ����లల� ప్ర�ేయ్కతను �ేయగలవ�! 

�ిల్లల� 

గ���  
సు�ారత్ లకష్య్మ�ను �ాధన �ే�� ��� వల� ఉనన్ద� అధయ్�ల� ఉక్ ��ర్్ఫ �ె�ాప్ర�. అతయ్ంత మ�ఖయ్���న �షయ�ల ��రక� 
మనమ� లకష్య్మ�ం���స్న అవసరమ�నన్��. అతయ్ంత మ�ఖయ్���న ఆజ్ఞల� �ేవ�� ��్ర�ంచుట మ��య� ఇతర�లను ��్ర�ంచుట. ఈ 
��ండ� �షయ�ల��ౖ మనమ� దృ�ి్ట  �ా��ం�న ��డల, మనమ� ప్ర��ా�� గ���� ��కగలమ�. 

ఒక �ా��తమ���ౖ ఒక్క ��దద్  లకష్య్మ�ను ��య�మ�. త�్ల ల�క తం��్ర ���ం�� జ����ను చదవమ� అడ�గ�మ�. జ����ల�� ఒక 
�షయమ� ఏ�ౖె�� �ేవ���� మ��య� ఇతర�లక� మన ��్రమను చూప�టక� స�యప��న ��డల, ���� �్ార య�మ� ల�క 
లకష్య్మ� మధయ్ల� ���� ��య�మ�.  

� బ� మ్మల� పంచు��నుమ�  

����్లట్ �ొం���ంచుమ�  

సంఘ���� ��ళ�్ళమ�  

ఎవ����ౖన �ెడ్డ  ��ర��� �ిల�వ�మ�  

� �్ార ర్థనల� �ెప�ప్మ� 

ఎవ����ౖన హత�త్ ��నుమ� 
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ద��్శం� బ� ��ంచు సం�ేశమ�, జనవ�� 2017 

ఉపశమన సమ�జమ� �క్క ఉ�ేద్శమ�          
��ా్వసమ�, క�ట�ంబమ�, ఉపశమనమ� 

�్ార ర్థ��ప�ర్వకం�ా ఈ �షయమ�ను చదువ�మ� మ��య� �ే�� పంచు���ాల� �ెల�సు��నుటక� ��్ర��పణ ��రక� ��దక�మ�. 

 

 

ఉపశమన సమ�జమ� �క్క ఉ�ేద్శమ� “�తయ్ �వమ� �క్క ����నల ��రక� �ీత్ �లను �ిదధ్పరచుట,” అ� ఉపశమన ప్ర��న 

అధయ్��ాల� �ం�� ��. బర్టన్ అ��న్ర�. 1  ��ా్వసమ�, క�ట�ంబమ�, ఉపశమనమ� ��్వ�ా మనమ� “�ారయ్మ�ల�  మ�ఖయ్���న 

మన ��గమ�ల�” ఒడంబ��క �ేసుక���న్మ�. 2 

ఉపశమన సమ�జమ� “����్క�క మ��య� ఆ�్మయ���న �ారయ్మ�,” అ� ఉపశమన సమ�జమ� ప్ర��న అధయ్కష్త్వమ�ల� �దట� 

సల�����ణ� �ా��ల్ ఎమ్. �ీ్ట��న్ అ��న్ర�: “రకష్క�� �ాలమ�ల� ����� �ీత్ �ల� �ే�ార�, మ��య� ���� �ేయ�ట మనమ� 

��న�ా��సుత్ ��న్మ�.” 3   

��సు ఒక ప్రవకత్ అ� ఇతర�లక� �ెప�ప్టక� తన �ళ్ళ క�ండను వద� పర����త్న బ�� వదద్  సమరయ �ీత్ �� మనమ� 

చూ�నప�ప్డ� (��ను 4:6—42 చూడ�మ�) ల�క తన ��త�ాలమంతట� సం��షమ��ా ఇతర�లక� ��వ �ే�ిన �ీబ�, (��మ� 

16:1—2 చూడ�మ�) రకష్క�� �ాలమ�ల� ���సుత్  �ాకడల� చుర�క��ా �ాల�గ్ నన్ �ీత్ �ల మ���ర�లను మనమ� చూ�ామ�. ఆయ�� �తయ్ 

�వమ�నక� మన మ�రగ్మ�ను �ె����డ� (��ను 3:46 చూడ�మ�). 

తమ స్వంత ��ా్మణమ�ను ర��ించుటక� 1842ల� �ా�ా ��ంబల్ ఇంట�ల� సమ���శ���న ��వ� ఇ�్ల���స్ ల� మన అగ��ా� 

సహ� దర�లను ��మ� చూ�ినప�ప్డ�, ఉపశమన సమ�జమ�ను ఉ���ల� మ��య� య�జకత్వమ��� వరస�ా �ెచు్చటక� �ేవ�� 

�క్క ప్రణ��కను మనమ� చూ�ామ�. ఏల�ౖజ� ఆర్. �� న్ ��ా్మణమ�ను �్ార �ినప�ప్డ�, ప్రవకత్ జ�సఫ్ �ి్మత్ ���� 

ప�న��్వ��ం��డ�. �ీత్ �ల� ��ా్మణమ��ా ఏరప్�ే వరక� సంఘమ� ప���త్�ా  ఏ�ాప్ట� �ేయబడద� అతడ� గ���ం��డ�. ప్రభ�వ� �ా�� 

అరప్ణను అం��క��ం��డ� �ా� ఇం�ా మం��� ఉనన్ద� అతడ� అ��న్డ�. “య�జకత్వమ� �క్క నమ��� ప్ర�ారమ� 

య�జకత్వమ� ���ంద �ీత్ �లను ��ను ఏ�ాప్ట� �ే�ాత్ ను,” అతడ� అ��న్డ�. 4 

 “ఉపశమన సమ�జమ�, ��వలమ� ల�కమ�ల� ��ల� �ేయ�టక� ప్రయ�న్సుత్ నన్మ��క గ�ంప� �ాదు. అ�� ప్ర�ేయ్క���న��. అ�� 
‘ఇం�ా ��ల�ౖన��’ ఎందుకన�ా అ�� య�జకత్వప� అ���ారమ� ���ంద ఏ�ాప్ట� �ేయబ��ం��. ��� ��ా్మణమ� భ���ద �ేవ�� 
�క్క �ారయ్మ�ను �శదపరచుటక� అవసర���న ��ట�్ట .”5 

 

అదనప� ల�ఖ��ల� మ��య� సమ���రమ� 
�ి��ధ్ ంతమ� మ��య� �బంధనల� 25:2-3; 10; 88:73; reliefsociety.lds.org 
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���� ���ంచుమ� 
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